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Konečná
Ležím na balkóně 
A slunce pálí
Koukám na Váš dům 
Co vykukuje z dáli
A vím, že ty tam nejsi
Stokrát nevěděls co s tím
Ani já nevěděla 
Proč mockrát jsem ti uvěřila
I včera když jsem se
Od tebe dozvěděla
Že součástí jsem už
Jen Tvého života minulého
JAKO BYS ŘEKL: V přítomnosti už nejsi
Hledím do sebe
A hledám tam tebe 
V podbřišku nejsi
V srdci vypálená jizva 
V duši tvůj stín
Jen mozek, ten zrádce
Vysílá ještě tvé vlny krátce 
Pak zkrat
Klídek v celém těle
Už vím, že ty tam nejsi
Tak’s to chtěl, Lásko
Plním ti poslední přání
Lásko minulá
Únor bílý, pole sílí 
A pak že se nedá
Vrátit zpátky
To z lásky k tobě
Jsem tě vymazala
Tiše ses vytratil vrátky
Ty slzy co mi z oči kanou
Z lásky ke mě
Zatopí cestičku zpátky
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Touha
Tlukoucí srdce, 
	 Úsměvný pohled, 
		  Hořící tváře, 
			   Třesoucí se ruce
A oči 
	 Visící na hodinách 
Pokoj 
	 Nabitý napětím čekání 
Prozrazují
	 že brzy musíš přijít
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Analýza
Nejdříve byls otazník
a náhle oznamovací věta
pak celé dlouhé souvětí
a bylo to v závorce
a umocněno
množinou společných nocí
Přičti k tomu naše polibky
a vyjde ti
dlouhá pomlka
Vykřičník
Ze souvětí byla věta
a z věty zůstal jeden
větný člen
Provedeme-li rozbor
zjistíme
že vše byla
k o n e č n á  m n o ž i n a
i n v e r z n í  f u n k c e
a n t i p ó l y
Po zderivování 
jsi tu zase ty a já
A veliký otazník
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Tajemný muž
… Stojí ve dveřích, jako by mě čekal. Noc, černá jak arabská káva přichází nenadále.  
Sedíme pod nebem posetým souhvězdími… Ochladilo se. Přikrývá mě kožešinou a šeptá mi do ucha …  
Všichni lidé sní, ale každý jinak. Ti, kteří sní v opuštěných koutech své mysli, ráno procitnou a zjistí, že snili marně.  
Ti, kteří sní za bílého dne, jsou nebezpeční, protože s otevřenýma očima jednají stejně, jako ve svém snu,  
a tím umožní jeho uskutečnění. Nezapomeň na to. 
(úryvek)
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Vyznání
Umím čekat na autobus i na vlak
Ale na lásku se nečeká
Buď chceš dát
Nebo jen lhát
Někdy je lepší
Si jenom brát 
Netrap mě, lásko
Buď mě líbej až k zbláznění
Nebo mi vyprávěj
Že je to jinak
To naše souznění
A že mám jít k čertu i moje bláznění 
(úryvek)
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Kopretina
Kopretiny prý se mám ptát
Zda mě má rád
Našla jsem ji
Utrhla ji
Lístků bylo deset
A zasadit znovu nešla
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Děkuji ti, lásko
Děkuji ti, lásko
Vím, že nic nečekáš, říkáš mi klídek
Vrátils mě do života
A kdyby to bylo jen na krátko,
Děkuji ti, lásko
 Miluji tě, lásko
Nic nečekám, klídek
Vím, že mě nesmíš milovat
Máš pevné zásady
Kdybys je porušil jen na krátko
Stal by se zázrak 
Věříš na zázraky, lásko?
 Věřím na zázraky, lásko
Vteřina by byla hodinou
Hodina dnem
A den, lásko, den by byl věčností
Jsme lapeni, lásko 
(úryvek)
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Monolog
Život je jako píseň
jak skřivánčí zpěv
ve žhavém létě
A já jsem poutník
Po cestě plné kamenů
A výmolů kráčím 
(úryvek)
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Inzerát
Hledám veselé lidi
	 kteří se smějí a dělají blbosti
 Hledám louku plnou květů
	 hučící vodopád, bublající řeku
		  a nekonečně modré nebe
Hledám šťastného člověka
	 – jediného šťastného člověka
A čekám
Na tvůj smích
Na tvé kroky
            které jednou zastaví před mými dveřmi
Na tvé vyznání lásky
A na tvé oči
	 – jsou nekonečně modré
 Čekám, že přijdeš
 „HLEDÁM DOBRÉHO PŘÍTELE; zn.: Jsem tak sama…“
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Vyznání
Jsem křehká na to
Abych byla sama
A slabá na to
Abych byla bez sázky
Do věčné loterie nebeské
Nějaké další otázky?
Snad už jen moje noci bezesné… 
(úryvek)
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Vyznání
Mám ráda sebe
Mám ráda i ty
Co si to zaslouží
Něco, co mi zítra radost prodlouží
Po pravdě, to k životu mi nestačí
Cosi víc bych chtěla
Snad kousek tvého těla,
Tvé dlaně, tvého parfému 
(úryvek)
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Domov
Už několik let vím
že ho nemám
Šlápli mě na něj
a on se rozbořil
vytratil se
- je pryč
Hledala jsem tě tam
kde jsem tě naposled zažila
Hledala jsem tě tam
kde ses měl zrodit
Vzali mi tě, domove
Už tě nemám 
(úryvek)
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Píseň japonského kapra
Slýcháš, co mlčí kapři?
Ten český vraždu.
Ta potká leda pražmu,
kontruje kapr cizí.
My s lidmi jsme bratři.



Vážení přátelé,
kalendář 2022 je sbírkou hlavně květin a motýlů z různých konců světa – 
Japonska, Jordánska, Kalifornie, Maroka, Indočíny, Chorvatska i z Česka. 
Doplněn je ukázkami z knížečky in ti miss ! mo, vydané v roce 2017. Věřím, 
že přinese trochu radosti do všedních dnů.
Nikdy jsem si nemyslela, že verše psané v  době mých vysokoškolských 
studii někdo objeví.
 
A stalo se. Jednoho dne jsem obdržela od mladšího syna messengerem na 
zežloutlém papíru fotku básničky s  komentářem: „Matko, hustý!“. Starý 
linkovaný sešit spatřil světlo světa. Do knížky jsem přidala několik textů 
vzniklých v  mém „zralém věku“. A  tak touto cestou děkuji všem mladým 
mužům i  pánům v  nejlepších letech, kteří neopětovali moje city (mnozí 
o  nich neměli ani páru), a  umožnili tak výron emocí neopětované lásky 
a touhy.
 
Konečně děkuji i  Vám, kterým je spolu s  fotkami s  největší pokorou 
předkládám k laskavému přijetí.
 
Děkuji za Vaše kamarádství, přátelství i lásku. 
Vaše 

Kalendář vydává Vysoká škola finanční a správní na podporu svého Stipendijního fondu.  
Svým příspěvkem dáváte šanci sociálně i zdravotně handicapovaným studentům. Děkujeme Vám!
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